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The word of the Lord to my master: Our Rabbis interpreted it as referring to
Abraham our father, and | shall explain it according to their words (Mid. Ps.
110:1): The word of the Lord to Abraham, whom the world called “my master,” as

it is written (Gen. 23: 6): “Hearken to us, my master.”
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Psalm 110:1.

Midrash on Psalms, Book One, Psalm 18, 29.
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... R. Yudan said in the name of R. Hama: In the time—to—come, when the Holy
One, blessed be He, seats the lord Messiah at His right hand, as is said 7he
Lord saith unto my lord: “Sit thou at My right hand” (Ps. 110:1).
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Psalm 110:1.

Midrash on Psalms, Book Five, Psalm 110, 4.

... Who, then, fought all the battles? It was the Holy One, blessed be He: He said
to Abraham Sit thou at My right hand and | shall fight the battles for thee. That
God did so is not made plain in the narrative. Who made it plain? David, who
said: The Lord saith unto my lord: “Sit thou at My right hand.”To the Messiah
also it will be said And in mercy shall the throne be established: and he shall sit

fo it in truth in the tent of David, judging (Isa. 16:5).
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says the true Targum of Jonathan has it, 'the Lord said to his Word;"

De Cathol. Arean. Ver.I. 3. c. 5. & I. 8. c. 24.
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"God will make the King Messiah sit at his right hand,
In Midrash Tillim apud Yalkut in loc.
gl e ae 418 138 Laads
Saadiah Gaon in Dan vii. 13.
Nachman. Disput. cum Fratre Paulo, p. 36, 55.
Abkath Rochel, p. 80.
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Who said, "With our tongue we will overpower; our lips are with us. Who is lord

over us?"
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Psalm 110 was composed in the third person to be sung by the Levites, and thus
reflects their point of view, for they would call their king “my master — adoni.” In

other words, the Levites are saying that “God spoke fo our master (King David).

Sit at My right hand, until | make your enemies your footstool.”
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“Wait for My right hand”: Wait for My salvation and hope for the Lord. [The
root] 72°w> means only waiting, as Scripture states (Deut. 1:46): “And you stayed

(awm) in Kadesh for many days.”
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H3427
i/l
yashab

yaw-shab'

A primitive root; properly to sit down (specifically as judge, in ambush, in quiet);
by implication to dwell, to remain; causatively to settle, to marry: - (make to)
abide (-ing), continue, (cause to, make to) dwell (-ing), ease self, endure, establish,
X fail, habitation, haunt, (make to) inhabit (-ant), make to keep [house], lurking, X
marry (-ing), (bring again to) place, remain, return, seat, set (-tle), (down-) sit (-
down, still, -ting down, -ting [place] -uate), take, tarry.
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BDB Definition:
1) to dwell, remain, sit, abide
1a) (Qal)
1al) to sit, sit down
1a2) to be set
1a3) to remain, stay
1a4) to dwell, have one’s abode
1b) (Niphal) to be inhabited
1c) (Piel) to set, place
1d) (Hiphil)
1d1) to cause to sit
1d2) to cause to abide, set
1d3) to cause to dwell
1d4) to cause (cities) to be inhabited
1d5) to marry (give an dwelling to)



1e) (Hophal)
1el) to be inhabited
1e2) to make to dwell
Part of Speech: verb
A Related Word by BDB/Strong’s Number: a primitive root
Same Word by TWOT Number: 922

Oy (e 255 L
QUisH clalS ugaldy
H3427

up

yasab. A verb meaning to sit, to dwell, to inhabit, to endure, to stay. Apparently,

to sit is the root idea, and other meanings are derived from this. The subject of the
verb may be God, human, animal (Jer 50:39), or inanimate matter. The word
sometimes emphasizes the location of persons, whether they were sitting under a
tree (Jdg_6:11; 1Ki_19:4) or in a house (2Ki_6:32). It could also reflect a person's
position: one sat as a judge (Pro_20:8; Isa_28:6); as a widow (Gen_38:11); oron a
throne as king (Exo_12:29; 2Ki_13:13). Sometimes it indicated one's companions;
one sits with scoffers (Psa_1:1); or with the elders of the land (Pro_31:23). The
word may signify "to dwell," either temporarily (Lev_23:42) or in a permanent
dwelling (Gen_4:16; Zep 2:15). Sometimes the word means that an object or
person stays in a limited area (Exo_16:29); or abides for a period of time
(Lev_12:4-5; 2Sa 6:11); or for eternity (Psa_9:7 [8]; Psa_102:12 [13]; Psa_125:1).
The years are even said to sit, that is, to pass (1Ki_22:1).
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for My right hand: For the salvation of My right hand.
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until | make your enemies: Amraphel and his allies.
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2The staff of your might the Lord will send from Zion; rule in the midst of your enemies.
5l sk

The staff of: [This is] an expression of support, as (above 105:16): “every staff

of bread.
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Psalm 110:2.

Midrash Rabbah, Genesis LXXXV, 9.


https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=22&chapter=110&vmin=2&vmax=2
https://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/16331#v=2

... AND THY STAFF alludes to the royal Messiah. as in the verse T7he staff of thy
strength the Lord will send out of Zion (Ps. CX, 2).
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Psalm 110:2.

Midrash Rabbah, Numbers XVIII, 23.
... That same staff also is destined to be held in the hand of the King Messiah;
as it says, The staff of thy strength the Lord will send out of Zion: Rule thou in
the midst of thine enemies (Ps. CX, 2).
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The staff of your might the Lord will send from Zion: When you return from
the war and your men are weary and in pursuit, the Lord will send you

Malchizedek, king of Salem, to bring out bread and wine (Gen. 14: 14).
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From H5810; strength in various applications (force, security, majesty, praise): —

boldness, loud, might, power, strength, strong.
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Bemidbar Rabba, fol. 224. 1.

Vid. Bereshit Rabba, fol. 75. 1.
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in the midst of your enemies: safely
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Your people will volunteer on the day of your host, because of the beauty of

holiness when you fell from the womb; for you, your youth is like dew.
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Your people will volunteer on the day of your host: When you gather an army
to pursue them, your people and your friends will volunteer to go out with you, as

we find (Gen. 14:14): “and he armed his trained men, those born in his house,”

and no more; and Aner, Eshkol, and Mamre volunteered by themselves to go out

to his aid
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(Brenton) With thee is dominion in the day of thy power, in the splendours of thy

saints: | have begotten thee from the womb before the morning.
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because of the beauty of holiness when you fell from the womb: And this will
be to you in the merit of the beauty of holiness that was in you from your

mother’s womb, for he recognized his Creator at the age of three.

when you fell from the womb: Heb. anwn, when you fell from the womb, like
(Beizah 35b): “We may let fruit down (p2wn) through a skylight on a festival,”

and some learn P mnwn.
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From H7836 in the sense of day breaking, dawn: — morning.

b
thadh asll gllEy jadll an |58 al ilaly jadl) 4alS [pan i al clisd) £¥3a 13Lald

ALY 18 LS oo S ) pdags b ) JAa Y aSiaald it LaSy aEie ) L s G
5 S Ladie JUAY) jhu Chay 4l 9gd . A ) gla o) andln) e sile gadd o8 (s

JaSal) o gi8)

8 JUaY) jau

psil) Xia Allas) 4 (3a dhish Jg) (ALE Gul) 22: 8

AN g de sad) dia cias g 1 23: 8

olaall € iy (S al 3 ca) jaf (i al 31 24: 8

cuiaa) IO a8 Jlaad) & o J8 e 25: 8

Ligual) Jlie) Jo) Y 5 @bl ¥ 5 2 GV pina 8 (S5 al 1) 26: 8
aad) dag o B0 any Ll L) dllia cuiS cfglacd) ol Ll 27: 8

) ol 0l Ll (@68 (e cad) ) Ll 28: 8


https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=22&vmax=22
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=23&vmax=23
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=24&vmax=24
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=25&vmax=25
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=26&vmax=26
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=27&vmax=27
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=28&vmax=28

U] ) any Lal 4l olial) (o205 M8 sas janll auiag Lal 29: 8

Aa)ad Laila dajh 45l gy IS S g il paie i€ 30: 8

ad) (o pon N 5 Ain)) AigSun S dnjd 31: 8

el acd) Lgia Ga) (38 U8 (e Bagage sLidl G dag o IloR ageadil Aggal) U

the Messiah—'Before the sun his name sprouts forth as Yinnon, 'the Awakener"
(Ps. Ixxii. 17, rabbinical interpretation); also, "His issue is from the beginning'

(Micah v. 1; Pirke R. El iii.)
agagd O 138 |gagdyg
72 palial) jau
Aigishy (a ) el JS 4o Gkl da) ey Guadd) )8 Al ) daud 5% 17: 72
5 Baa i

sk ol I 3 ellad 0sds il G A & B el B sl s bl w2

s asghe ling
" dlialy aall Q€S JB Ghall (e B duaggad) diaaaad) 13gly

TeEA (B A Lol o AS) Ciggea 138 Y i) B3l allag Al AR 13gle


https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=29&vmax=29
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=30&vmax=30
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=24&chapter=8&vmin=31&vmax=31

S il s 0 publ) JAg
oY) gl 8 WS € L) sl Ja
Sl 4y Jas

for you, your youth is like dew: For you will be considered your youth, the
ways of uprightness with which you conducted yourself in your youth will be for

you as pleasantness, like this dew, which is pleasant and comforting.
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The Lord swore and will not repent; you are a priest forever because of the

speech of Malchizedek.
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(JPS) The LORD hath sworn, and will not repent: 'Thou art a priest for ever after

the manner of Melchizedek.'
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The Lord swore and will not repent: Since Abraham was afraid lest he be
punished for the troops that he had killed, it was said to him (Gen. 15: 1): “Fear

not, Abraham, etc.”

and will not repent: over the good that He spoke about you.
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you are a priest forever because of the speech of Malchizedek: From you will

emerge the priesthood and the kingship that your children will inherit from Shem
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your progenitor, the priesthood and the kingship, which were given to him. °n737
P7¥—0%n. The “yud” is superfluous, like (Lam. 1: 1): “the city that was once so
populous (°n17).” Because of the speech of Malchizedek, because of the
command of Malchizedek. You are a priest, Heb. 375. The word j72 bears the

connotation of priesthood and rulership, as (Il Sam. 8:18): “and David’s sons

were chief officers.”
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H4272 shall strike through.k,,rm H3225 thy right hand'[]’?ﬁ’ H5921 ah?y H136 The Lord’]7N (|HOT+)

H4428 kings.

.D’DL)?J H639 of his wrath.

19X H3117 in the dayDv:
The Lord: Who was on your right hand in battle.
has crushed kings on the day of His wrath: The four kings. He...
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Thus in Midrash Tehillim we learn that Abraham complains when, in “the time to
come”, God seats the Messiah at his right hand, quoting Ps. 110.1a. Abraham,
at God’s left, feels slighted at being shown less honor than “my sons’ son”, but

God rejoins that “I, in a manner of speaking, am at thy right” and quotes Ps.

110:5. ¢

In Midrash Tehillim on Ps. 110, the words [of v.1] are addressed to the Messiah

with the sense that God will fight his battles while he sits quietly studying Torah...

Again, in Numbers Rabbah 18:23 we find,
“And the staff of Aaron” — That same staff was held in the hand of every king until

the Temple was destroyed, and then it was divinely hidden away. That same staff



is destined to be held in the hand of the King Messiah...[and then Psalm 110:2 is

quoted].

- Hay, p. 39-40.
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What then may we conclude? The rabbis of the first few centuries after Christ
applied Ps. 110 to various persons. In numerical frequency, the applications to
Abraham may be preponderant. Yet the number of those to the Messiah is also
great, and this very fact would appear to entail the existence of messianic
interpretations from a fairly early date.

- Hay p. 45
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